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N a g y  B r i t a n n i  a. tudniillik, tsupa Lordokból és Lordnéktól,  
tehát, Olasz Országban elven, kéntelen volt

A ’ Tamesis v*7 *V hajósai vizeid Olasz nemeseket 3s meg egyéb  kissebb
y ĉ7c71\ sort íWu áió hurkákon n a g y  porn- ran gú  embereket is szolgalatjára felvenni,  
pávai  m e n te k ,  3 roczessióban, Hammer- E zen  tekintetből tehát nem vádoltathatik.  
smithbe,  hol most as Királyné lakik,  3s A z t  mondják a’ V á d o l o k :  Hogy a Király-  
hol a5 mentségére m egérhezett  Olasz ta- né cselédjei magok is elbámultak a z o n ,  
nuk is szállva vágyn ak ,  ö Felségének kö- h o g y  melly n a g y  baráttsági bizodalmasko-

Gróf  O l d i  aszszonyság,  a’ dás uralkodjék o Felsége és Bergami kö* 
Bergami tes tvére ,  minden nap" a* K i r á l y ­
n é ’ asztalánál eszik.

szentesére.
zött * Hogy ezért az ö Felsége ’ társasagá- 

A ’ K i r á l y n é ,  az- tol magát a’ nemesség egészszen elvonta ; 
ólra,  h o g y  a5 menttsége folytattatik , nem *$ hogy ö Felsége eránt külső Országokon 
j e l e n t - m e g  a’ Par lam entum ’ üléseiben. az emberek éppen olly  kevés  tekintettel

A z o n  beszednek,  mellyet  Prokurátor viseltettek,  mint Angl iában némellyel*. 
Brougham Október 3 - d i k á n ,  Kl iensének De hát hogy  eshetett még is, h o g y  L a d y  
védelmezésére felolvasott ,  rövid és csak L i n d s e y ,  ki a' Királynét  elhagyta vala, 
v é k o n y  árnyékozatja  en n yib en  á l :  —  o Felségéhez ismét viszsza ment? \s h o g y  
, .Néki ,  ú g y  m o n d ,  nem ezen háznak fel- ö Felsége eránt sok fő személlyek m inden 
séges v o l t a ,  nem  is a3 K irá ly n é ’ ü g y é n e k  tisztelettel viseltettek? A" mi a’ Bergami-  
mivólta , hanem  csak annak a módnak vai való bizodalmas élést illeti , a ’ Király- 
g y e n g e s é g e ,  a" mint ezen ü g yet  vedel- nénak tudni kellett a z t , h o g y  ezen dolog 
mezni k e l l ,  okoz félelmet. A3 Királyné az egész vi lág előtt esmeretessé fogna len- 
l ^ g S - b e n  jött A n g l i á b a ,  s innet í 8 1 4- ni*, s hallottunk - é .valaha va lam el ly  L é ­
ben távozott-eL ü  ezen  időszakaszt min- lószék előtt illy elvetemedett  bolondságo­
dén m e g je g y zé sté te le k  nélkül e lmellőzi ,  ká t ,  illy megvakult  indulat3 elvetemedő-
azért ,  m in th o g y perlekedésben a seit előfordulni , mint 0 Felsége ellen fel-
Vádoló ellen a3 Vádoltatott semmi vádo- hordattak,  s a ’ m el lyek  minden bölcses- 
lással elé nem áll. O (Brougham ) nem ség3 törvényeit  így megbántottak v o ln a ?  
azért j e l e n t - m e g , h o g y  az emberi  megté- Azt akarják a’ Lordoknak ezen h ázá v a l  
védéseket  védelmezze,* ö csak a’ maga elhitetni:  h o g y  a’ Királyné minden régibb
Kliensének tellyes ártatlanságát fogja vi  cselédjeit ,  minden ok nélkül ,  azon szem-
tatni. Mikor a ’ K rá lyné  A ngl iából  elment, an küldötte volna el a g á t ó l ,
nem formálhatta Udvarnokjait  csupa olly mikor ezek jól tudták, bogy  micsoda czél- 
em berekből ,  mint rangja k iyánta  volna, zás lé g y e n  a’ Királynéra n é z v e  , micsoda
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és C iv i tavechiában  is m in d en  nap a5 Ki- 
rálynénál  ebédelt  több Á n g lu s  és Olasz

is

Gavallérodnak ’s Gaval léraszszonyoknak
társaságokban a* K irá lynénál ,  és Bergamit 
az asztalnál ülni e g y s z e r  se ’ látta,  csak

visgálúdások tétetnek magaviseleté  után! né és Bergam i között semmi szoros meg.  
Azon kedvező ajánlásokat,  mefiyeket  né- bizottságot eszébe. N á p o l y b a n ,  Romában 
ki az Országlószék egész az utolsó szem- 
pillantatig tétetett, magától e l tasz i tván ,
Angliába viszsza jött:  s lahettséges*é még 

h o g y  bűnösnek ítéltessék? ú g y  gon- 
doltatott, hogy  a’ Királyné ellen való  czél- 
zást az ö cselédjeinek segedelme nélkül későbbre,  mikor a' K i r á ly n é ’ V i lh u d ’-Es- 
nem lehetne elérni, ezeknek  segedelmek- tei falusi lakását még e g y s z e r  meglátogat 
kei pedig igen jól el —  igen de, ha ezek ta v o l n a ,  látta B ergam it  az asztalnál a 
a' cselédek idegenek,  és a* kik semmit se’ K irá ly n é v a l  általel lenben ülni. A z o n  C 1 o- 
gondolnak a z z a l ,  h o g y  az az Itélöszék,  a’ r i n d e  n e v ű  fregáton,  m e l l y  a’ Királynét 
m elynek mint tanuk,  elejébe hivattattak, a’ tengeren v i t t e ,  vé l ie  eg yü tt  ültek Lord

G u i l f o r d o n  k ivü l  e n n e k  testvére Lady 
Charlotta L i n d s a y ,  e g y  N á p o l y i  N a g y

0

felöllök jó v a g y  roszsz Ítélettel l é g y e n : 
íg y  magában értődik a ’ dolog, h o g y  e z e k ­
nél jobb eszközöket nem lehetett volna Kereskedőnek fe lesége Madam B' a 1 c 0
találni a* Királyné ellen s t.

Október’ 5 - dikén a ’ K ir á ly n é ’ tanúi-
n e t  a m aga
H o 11 a n d.

két l e á n y a i v a l , és Doktor 
A  K i r á l y i  Prokurátorok-

nak kihérdeztetése vétetett elé. Első volt  nak kérdezősködéseikre  azt is ki nyila tkoz- 
az ö Felsége’ Soliicitatoránali V i z a r d n a k  tatta L o rd  G u i l fo r t ,  h o g y  ö maga látta a* 
íródeákja, L e h m a n .  Ezt a’ K irá lyn é  Bá- Királynét  a’ C om o t a v á n  B erg a m iv a l  e g y  
denbe küldötte volt, h o g y  onnét a’ N a g y -  k e sk e n y  csajkán ü lv e  e v e z n i ;  és h o g y  az 
Herczeg’ Báró D e n t e  nevű Camerariusát ö testvér h ú g a  L a d y  L i n d s a y ,  1 8 1 7 - b e n ,  
hívja L o n d o n b a , azért ,  h o g y  ennek bi- az ö (Guil fort)  joval lására  h agyta  - el a’ 
zonyságtétele Kranz Borbára nevű Badeni Királynét.  A z t  k é r d e z v é n  tölle a’ K irá ly  
aszszonyembernek vádjai  e l le n ,  ki a’ Ki-  P ro k u rá to ra i , h o g y  mi ok által indíttatott 
rályné körül a’ vendégfogadóban szolgála- a r r a , h o g y  L a d y  L in d s a y n a k  ezt  tanácsol- 
tot tévén most ellene ki k e l t ,  a’ Királyné* j a ,  nem e n g e d t é k - m e g  a’ K i r á l y n é  Pro- 
nak használt v o l n a : h a n e m ,  mint L e h- kurátorai  G ui l fortnak,  h o g y  fe le l jen,  
m a n  m ondja ,  ezen Camerarius Ur nem A ’ n e g y e d i k  t a n ú ,  L ó i d  G l e n b e  r v i ft
jütt-el. Lord Liverpool  ezt hallván azon- mind azokat n nyilatkoztatásokat tette »
nal ajánlotta m agát ,  h o g y  ha a’ Kirá lyné ’ m e l ly e k e t  Guilfort.  M o n d tta ,  h o g y  Ge- 
Védlöj i  k i v á n n y á k , az Angliai  Országló- nuában g y a k r a n  ebédelt  a’ K i r á ly n é n á l ,  
szék maga ki fogja a’ Badeni N a g y  Her- é p p e n  mellette ü l t ,  ’s B e r g a m i  a’ Király-
czegnél  eszközleni ,  h o g y  D e n t e  Lon- h á ta m e g e t t ,
donba jöjjön. —  A ’ második tanú Oberster Elökocsis)

( V

Buller • Sant- L e g e r ,  a’ ki 18 0 9 -tő l  fogva  
1819-czig  a* Királynénál  Camerariusi szól­

n ék  udvarlott.  Magaviselet© se’ szembe­
tűnőbb se’ n agyob b rah éj jazó  nem volt, mint 

gálntot tett ,  azt val lotta,  h o g y  ö ekkor is ak á rm el ly  más cselédé, ó  ( e z e n  Lord) 
csak c.gésségtelensége miatt ment-el ö F c l -  m indenkor  jó társaságbéli  em bereket  Ín­
ségétől .—  Lord G u i l  f o r  t kinyilatkoztatta, tott a’ K irá lyné ’ asztalánál. —  A z  ötödik 
h o g y  ó Olasz Országban sokszor ebédelt tanú volt  a ’ feljebb említett L a d y  L i n d -  
a Királynénál ,  és soha se’ vett a’ K irá ly-  s a y .  Ezt Brougham  m a g a  v e z e t t e - b e ,
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engedőimet k é r v é n ,  hogy  leültethesse,  szeinek felforclittódásohra n é z v e ,  tölloii 
izéket  tett néki. Ezen aszszonyság is mind vártak.

[ S p a n y o l  O r s z á g .

útozását i'igy irta - le , h o g y  a’ hptjós Kapi­
tány szobája két felé volt  re k e sz tv e ,  mel- 
l y e k  közzül  egyikben a* Királyné e g y  
s z o b a le á n n y a l , másikban a* K apitán y  s

azokat mondotta, m el lyeket  a’ feljebb n e ­
vezett  tanuk , h o g y  t. i. a* Királynét sok 
Anglus  és N á p o ly i  Gavallérok megláto­
gatták* neveiket  is elémond'tta sok Lor- A Cortesekneh September* 2 5 -dikén
dóknak és Ladyknak.  A* Clorindén való tartott üléssekben egyebek  között a Papi

Rendet illető Criminalis torvényjoval lás  
vétetett vitatás és határozás alá. A ’ hely-  
behagyatott C z ikke lyekn ek  summázatja e n ­
nyiben áll: „M in d e n  Világi  és Szerzetes 

ennek valami rokona, háltak. B e r g a m i, Papok,  a* kik valami olly bűnnel vádol-  
itt mindenütt  ú g y  viselte m a a á t ,  mint tatnak,  a m elynek halál v a g y  e g y é b  testi 
inashoz illett. Mikor L ad y  L in d s a y ,  és büntetés a* k ö v e tk e zé se ,  a* T r i d e n t i -  
a’ K irá ly n é  kisétáltak,  mindenkor Berga- n u m i  C o n c i l i u m  rendszabásai szerént 
mi kisérte okét. Ária a* kérdésre,  h o g y  ú g y  Ítéltessenek és büntetessenek - m e g , 
l á t t a - é  a* Királynét  és Bergamit karonfo- mint világi emberek. A  testi büntetések 
g ó d zva  együtt  sétálni ,  nem felelt L a d y  eze k :  Szárnki vettetés , Gállyára-küldette- 
L indsay  egészszen meghatározva,  csak an- t e s , Yerettetés,  Golyóbis által való m e g ­
nyit  mondott, h o g y  nem jut eszébe, h o g y  ölettetés, és Pellengér. A* közönséges L e ­
látta volna , mert ez is megeshetett  e g y  loszekek a" Papi Elöljáróknak közbejöve-
v a g y  más különös alkalmatossággal,  a* tele nélkül folytatják ezen dolgot. Ha ha-
n é lk ü l ,  h o g y  néki eszibe juthatna. A lálos n kijött Ítélet, ekkor tudósítja a* Bi-
6-dik tanú volt Lord Landoff, a ' k i  1 6 i 4 - ró a1 Papi elöljárói kart,  olly v é g g e l ,  
g v i g  volt  Olasz O rszágban,  sokszor ebé- h o g y  a* bűnösnek a’ Papi méltóságból v a ­
déit a’ Királynénál ,  és 
nem látott nálla.

i i l letlenségetO

A* Királyné* Védlöj i  által eddig rnun-

ló kivetkeztetodése három napok alatt, v a g y  
pedig ha a’ környuláJlások ú g y  találják 
k ív á n n i ,  más meghatározandó id szakasz

kábavétetett meiittségekrr 1 nagyon külön»- alatt,  v é g h e z  vitettessék. Ha nem találja 
bözole Ítélnék a Londoni l • j sági evei ek. a Papi Elöljárók* széke ezen munkát m e g ­

's e szerént na- tenni ,  ekkor Papi ruha nélkül viszik a
\ a* Ki bűnöst exekútzióra,  ?s e légnek  fogjak tar-

A Ministeri Kurír" vé le  
g y ó n  nluszekonyok és
rályné páit fogó  tanúinak bizonyságtete- tani a resztó  hel lyen , a Papi Eluljárók- 
le i k ,  \s valamint a Lord Guilfort" es Cleri- nak egyetértése nélkül ,  a ’ bűnöst fekete 
b e r v f  , úgy  a* L a d y  Lii isey vallástétel ik fá ty o l lá  betakarni.
*s feleleteik is csak o l l v u i o k ,  mint a Ma- A ’ mi a* Spanyol  Szerzetes Papok-
jocchi N o n m i R e c o r d ó j a  a olt. A ’ nak vi lágiakká való téteüetését illeti , már 
klinisterekkel - l ienhezö Morning - Chróni- az erről szolló törvényjoval lásnak hátralé­
k é  elleni en azt erössít , ho y  a" Király- vö  Czikkelyeit  is mind meghatározta  a* 
né' tanuji már csak eddig is sakkal többet Cortesek* gyűlése. Az első C zikkelyt  e.iész 
b izony .tottak az ö F e lség e ’ ártatlansága- n inémüsége sz* rent közlöttük a közelebb 
nak n apfén yreva ló  hozásában,  mint a* költ M. Kurírban* A  következő  több 25
m e n n y i t  a* Prokurátorai a Váci’ főbb ré- CzikkelyelV sutnmás foglalatja e n n y ib en .

X *



25 6 W W I%

ál] : —  „ A z o n  Praebendák,  mellyekböl  kát is. A z  eltörlődő Apdtza-klastrouibeli
eddig az eltöriüdó Klastromok éltek,  is- személlyek 100 Dukat. penziót kapnak, 
inét kiosztatnak és kiosztntások a ’ Világi  Minden eltöröltetett klastromoknak ingó 
tisztviselő karoktól fü g g :  hanem a z o k ,  kik és ingatlan v a g y o n a i k  a! közönséges kincs- 
már illy Praebendákat b i r n a k , ezeknek tárba adattatnak: hanem  u g y a n  ezeknek 
birtokában m egm arad n ak,  az alatt a’ fel- minden eddig rajtok feküdtt. terheket ez« 
tétel alatt: ha a’ K irá ly  által megerössit- után is hordozni kell.  A ’ Püspökök az él­
tetve vágynak.  A z  Érseki és Püspöki  me­
g y é k n e k  ’s egyéb  Praebendáknak kioszta- 
tásokban a’ kiszolgált  érdemes Szerzete- templomi készületeiket ,  a’ m agok  m e g y é ­
sekre különös tekintet legyen.  A ’ m ár  va- j ikben találtató s z e g é n y  F g y h á z a k n a k  ad- 
lósággal  ordináltatott Barátok,  ha még hatják.
5o esztendőt el nem értek 3 0 0 , ha 5o és Septem ber ’ 26 -d ikán  rendkívül  való
tiO esztendők köztt vannak 400, Fa ennél ülést tartván a’ Cortesek ,  a ’ nyomtatási 
is idösekbck 6oo Dukatokból álló penziót szabadságot tárgyazó törvényjoval latot  vet-

töröltetett Klastromoknak szent e d é n y e i ­
k e t ,  Orgonáikat,  K é p e ik e t ,  *s az egyéb

( teli fontolás a l á ,  s az első öt C z ik k e lye-
ra lehet tenni). A' nemordináltatott Ba- hét m eg  azon ülésben meghatározták.  F o g ­
i á t o k ,  kik m ég csak a’ Klastromi fogadást lalatja ezen C z ik k e ly e k n e k  annyiban áll:
tették.le,  ha még az 5o esztendőt el nem h o g y  minden S p a n y o l  hír azzal a jussa l ,  
érték, lOO, s az 5o esztendőn felyül  lévök h o g y  gondolatait e lörevaló  C a n s  ű r  a n él­

kül nyomtatás által közönségessé tehesse. 
Csupáncsak n T heolog ia i  írásokra n é z v e  
fordulnak n ém el ly  k ivéte lek  elé.

A '  Király  a* Rigo'  dolga miatt hiva- 
pöktöl  függenek,  kinek m e g y é je k b e  tartóz- tálából elbúcsúzott Hadi Ministert,  Mar­
nak. F g y  űj Klastrom se’ állittathatik-fel, és quis A m ari l lást ,  a’ N em zet i  armada* Ind- 
mostanság e g y  személly se* bo( sáttathatik zsinór Generál isává nevezte .  Generális

200 Dókátokat kapnak e sz te n d ő n k é n t , 
mind a d d ig ,  míg egyéb E gyházi  j ö v e d e ­
lem adattatliatik nékiek. A ’ még azután 
is fennállandó kevés Klastromok azon Piis-

klasiromi fogadástételre. A z  Országlószék R i g ó  e g y  Előadást küldött a ’ Királyhoz,  
minden hatalmában álló eszközök által m elyben  azt k é r i , h o g y  öt t s az ö ellen- 
pártját fogja a* Szerzetes Papoknak vilá- ségeit, a* Ministereket, vél le  egyszersm ind 
gi,akká való léteiét ,  Elöljáróiknak nvinden állíttassa Itélöszék* elejébe.  Különösen ma- 
eröszakoshodását m eggáto l ja ,  s a" kilé- g;ára n ézve  azt k é r i ,  h o g y  ha bűnösnek 
pöknek Praebendát v a g y  Plébániát szerez, fog találtatni,  legszorosabban bűntettes-

E s y közönségben s ennek kerületében sék meg. A ’ K irá ly  Sept. 2 7 - d i k é n  a'
csak e g y  Klastrom állhat fenn minekután- Madridi örzösereggel,  az ott lévő  nemzeti  
na. E g y  ol ly  Klastrom se' á l lhat- fenn,  seregg 1, ’s m eg  a5 maga g y a lo g  és lovas 
m e ly n e k  24 tagjai n in csenek;  v a g y  p e ­
di g,  ha csak e g y  Klastrom van va lam eü y

testörzö s e r g e i v e l , mustrát tartott;  az e-
gész sor előtt e l lo vag o lt , azután az

Közönségben,  e* se* állhat fen n ,  ha 1 2 egész linea elléptetett ö Felsége előtt.
Déli Amerikából olly tudósítások ér' 

heztek  Madridba,  h o g y  midőn Julius’ 2*
olly tagjai n in csen ek ,  a* kik már ordi* 
náltatott Barátok volnának. A  Barát-klas- 
tromoknak eltöröltetésseket illető Végzés  dikán C u m a n á b a n ,  m el lye l  m ég  a Ki- 
liasonlóképpen illeti az ApátZa.klastromo- rá ly '  részén lévök bírnak, a’ Spanyol  Cent-
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stitútzió kihirdettetett Tolna, a ’ V e n e c zu e -  m el ly  a’ Múzeumban a’/ utóbb kitéfetett
Iái Tndependens V e z é r e k K ö v e t e k e t  küldőt- ritkaságok között szemléltetett. —  0 e 11 e -
tek oda , h o g y  mindeneket szemeikkel ral-Lieutenant T  a r a y r e ,  a* K ö v e te k  k a ­
jálhassanak s füleikkel halhassanak, s ezen marájának e g y g y í k  tagja , elvesztette Ge- 
Követeket  a5 Király* részen lévő V e z é r e k alisi méltóságát,  azért ,  h o g y  valami
oda m agok bekisértették , a* m el ly  barát- mérges és vakmerő beszédet, mellyet  
ságos lépéstől fogva folytában tart a’ két kamarának utolsó üléseiben tartott v o l t ,

den ellenségeskedések félbe szakadtak a* 
két rész közti.

P  o t u g a l l i a .

ísz között való  a lkudozás,  ’s azólta,min- mostanság kinyomtattatván , azt ekképpen
m ég jobbau közönségessé tette.

Október* 1 0 - d i k é r e  virradó éjjel  v a ­
lak i ,  de még ki nem tanulhatták hogy  ki 
lett légyen , a’ Király i  U dvar  mellett a* 
L o u v re  épülete’ oszlopainál e g y  strázsát 

A ’ Revolutziós Országlószék Lisboná- távulacskáról megszoll itván , azon iparko- 
ban minden ott lévő  idegen Országi Kö- dott, hogy a* parola-szót megtudhassa tői­
veteknél  hivatal  szeréntvaló jelentést te- le : de semmire nem mehetvén pistolyból  
tetett a f fe lö l , h o g y  ö (e ze n  Országlószék) a ’ katonára lőtt s a'csákóját által lyukasz- 
betétetve v a n ,  v a g y  hivatalának folytatá- tóttá, s elszakadott. A  katona is utánna lőtt,

Egyszersmind ki- de ő se érte az embert. —  C a l a i s  városában 
hirdettette ezen Országlószék , h o g y  a ’ az őrizeten ott lévő Somme-Legióból  mos- 
L i s  h ó n a i  k i k ö t ő h e l y  minden nem- tanság két tiszt lőtte agyon  maga magát. Ha- 
zetekre n é z v e ,  szabad kikötőhel lyé  tété- süniéképpen cselekedett Október* 5-dikén

Már az E 1 v  a s i erősségbéli ör- maga az Oberster is , Báró P  h i 1 i p o n. 
zó sereg is egyetértett  Portugall iának De- Ezen utolsónak, mint gondolják,  Parisból 
li tartományaival  e g y e t e m b e n ,  a* reveid- valami kedvetlen hírt kellett k a p n i ,  hogy 
tzióra n ézv e ,  O p o r t ó v a l  és L i s b o n á -  ezen cselekedetre vetemedett.

P e r j) i g  íi a n b  a n e g y  Kapitány S e p ­
tember’ 27-dikén a* maga Obersterét, Gróf 
Prevost-de-ftant-Cyrt, a’ szobájában mee;tá-

sához hozzá fogott.

tetett.
1 1

v a k
U g y a n  ezen Országlószék oily hatá­

rozást tett,  h o g y  e g y  4 személlyekből  ál­
ló Biztosság neyeztessék-ki,  a’ m el ly  min- modván , elébb ezt e g y  p is to lyból ,  *s az- 
den tekinteteket ,  m e l ly e k  a’ k ö n y v n y o m -  után magát  is e g y  más pistolyból ott he ly­
tatást s Újságolvasást, t á r g y a z z á k ,  intéz- ben agyon lőtte.
zen-el e lőrevalóhéppen addig, míg a Cor- A ’ Bordeauxi Herczeg születése etn-
tesek öszszegyüleltezvén,  e g y eb ek  köztt e- lékezetére már hét külömbkülömb féle em-

tehetnek.
tárgy  é rá m  is közönséges határozást lékeztető pénznem ek verettettek. A z  egy-

g y i k  Herkulest ábrázolja a* hólesőben, m i­
kor a* k igyót  markába szorítván m e g ö l i , 
i í ly  körülírással:  T e  a legterhesebb sor-F r a n t z i a  O r s z á g .
son forrsz gvőzedelineskedni.C O •/ E g y  más

Október’ 8-dili napján n a g y  udvarlás hasonló pénznek  e g y g y i k  oldalán Princz
volt a 'K irá lynál ,  ú g y  szintén a’ Bordeauxi 
kis Herezegné) is,  ntro l ly  idő alatt ö Ország szemléltetnek* A z  utolsó Aesku-  
a szálában azon drága bölcsében fehüdtt, lapiusnak gondviselése alá ajánlja a’ kis

B erry  és B e r r y n é , a' másikon Frantzia 
Ország szemléltetnek*
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Piij iozet,  a’ Kit Minerva a ’ maga paizsá- Diétát e g y  n a g y o n  g y ö k e r e s  beszéd álta]
W

val fedez. Október J 3 - dikán valósággal  bezárta lé-
A ’ Kisdednek keresztelési pom pájihoz  g y e n

nagy készületek tétetnek. Királyi  V é g z é s  
adatott-k i ,  melly által meghatároztatok , 
hogy Párisi Notre Dame (Szűz  Mária )

B e s.
Ide az n szomorú hír érkezett Lip- 

s iából , h o g y  ott Feldmarschal  ’s a ’ Hadi
templomában a Kirá lynak,  a’ Kirá ly i  vér- Tanács'’ Elölülője s t. S c h w a r c z e n b e r g  Ká­
ból való minden P r in czek n ek ,  a Fairek- ro ly  ö Herezegsége , a’ folyó h ó n a p ’ 15- 
ne k j  a’ K övetek  kamarája ’ ta g ja in a k ,  a’ dikén est véli l o  órakor,  hoszszas beteges- 
Státus-Tanácsos-Ministereknek , Marschal- kedése után kimúlt a’ vi lágból.
Jolinak, minden fö Tanácsosoknak és íté- Császárné ö Felsége Holitschból e’ h.
löszékeknek,  a’ Párisi Magistratusnak, ’s 1 8-dikán estve k ívánt  jó egésségben meg- 
minden előkelőbb ( ú g y n e v e z e t t  Jó) Fran- érkezett Becsbe,  Császár o Felsége pedig 
tzia városok’ követtsegeiknek jelenlétek- u g y a n  ezen n apon  ( l8-diKban)  útnak in- 
ben m ennyen v é g h e z  a ’ Keresztség.  Pá- dúlt Holitschból T r o p a u  ft lé  —  a’ hon-

nét í g y  írnak az ott 2 0 - d ik b » n  kijött Ú j ­
sá g b a n ,  líj-diki Datum alatt: — (i

„ T e g n a p  az a’ n a g y  szerencséje  vala

ris városa 1 4 leánykákat  házosit-ki ennek 
alkalmatosságával.  A z  egész Országban 
öröm - inneplések tartatnak. A ’ szározon 
és tengeren való fegyveresektől  elszökött a T r o p a u i  la k o so k n a k ,  h o g y  az Ország 
e m b e r e k , ’ s a’ már megitéltetett bűnösök k eg ye lm es  Attyát  kőfalai  közzé
közzül i s , kiket az Igasság’ Ministere fog szemlelhessék. Ö Cs. Kir.  Felsége déli l 
a jánlani,  bizonyos szám u ak ,  bocsánatot órakor érkezett - m eg.  A ’ város ’ és kör- 
k a p n a k ,  ’s mind a' katona mind a’ polgá- n y é k e i n k ’ lakosai a városon kívül felállit- 
ri Kormányozásnál rendkívül való elömoz- tatotttisztek t k a p ó h o z  k i g y ü l e k e z v é n ,  V i- 
dittatások esnek.

L e n g y  e l 0  r s z á g.
Október’ e - dikén és í l  - dikén is a• f

v á t  kiáltásokkal fogadtak 6 Felséget ,  ki 
a5 Rendek5 hazahoz szállván he, ott a5 Pol­
gári  és Katonai Elöljárói Karoknak szokott 

Wnrsehaunál öszsze seregelve lévő inin- k e g y e lm e s s é g g e l  való audientziát adott. Ma 
deu Orosz és L e n g y e l  sergek fényes pa- M e t t e r n i c h  Cs. K- Conferentziál is  Stá- 
rádét tartottak a Császár és a Belgiumi tus és külső dolgokra ü g y e l ő  Minister ő 
Xoronaciökös PrincZ* jelenlétében, a' ki HercZegsége,  valamint  szintén az Austrini 
Október 8-dikán estve érkezett - meg oda. Cs. U d v a rn á l  lévő Orosz Cs. K övet  G ió f  
M nt hallatott #é Diétának bezárattatása Ok- G o l o v k i n ,  *s a' Pruszsziai u g y a n  itt lé- 
tober i 3 - d i k á r a  volt  h a t á r o z a t v a  : azt v ő  K ö v e t  Gróf  B e n r s t o r f  Urak ö Excel*

már bizonyosan tu d tá k ,  hogy a’ lentziájok i s , m egérkeztek . U

C.vászár W'aischaut Október* l 8-dikán oda A z  u gyan  innét Október 21 •d ikén
h a g y v á n ,  útját a' nevezett  Belga Királyi  indult tudósítások szerént ,  2 0 0 ikban deli 
Princzel e g y e t e m b e n , Pi trikaun, Czen- 1 órakor a Pruszsziai  Koronnórökös s u- 
stokaun, és Felső Slézián által Troppauba 
fogja venni.

g y a n  ezen napon dé utánnihat  órakor Orosz 
Császár o Felsége is m e g é rk e zte k  T  r o p -

' t  ^ #  f  ♦

p a u b a. O Császári Felséget  a Sleziai 
Kt s ' bbi  levelekben olvassuk,  h o g y  határszélnél Austriai  C .  K. fő Camerarius

Konstantinus csak a' hn- 
határig fogja kisérni ö Cs. Felségét.

^ —'

Orosz Czászár ö Felsége t z e n  L e n g y e 1. Gróf  Wirbna
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ba lett beérkezésekor  101 á g y ú lö v é s e k  talán azon feladást szándékozott ezen mun-
*.• . a ■

tiszteltél*. üti szekeréből Austriai  Császár kájábau meg f e j t e n i : mi módon lehetne 
ő Felségéhez  szállott-ki, *s innét ment az- három asszonyi személyeket  ú g y  hozni

s z á m á n  elkészíttetett szállásra a5 a Játékszínre, h o g y  azoknak m ég k e v e ­
sek]) részek l e g y e n  a' kifejtödzésben, mint

után a
Gróf  L a r i s c h házba. V é l íe  v á g y n a k , 
m i n t kísérők G e n er a 1 - L i e 111 e n an t I í e r c s e cí 
W  o 1 k  o n s k y  és három Adjutánsok. —  
Orosz Státustitoknok« Min’stur Gróf  Capo-

ha egészen elmaradtak vó !n á íC mert  az
e g y  Acíelhaidon kivid a ki e g y  jelenésben^ 
és e g y  monológban b e s z é l , a" többi tsak 

distrias , Császárja előtt n éh án y  órákkal  ritkaságnak je lenik m e g ,  ’s akkor is több- 
érkezett - meg. -— .Austriai Császár ő Fel- 
ege ’ liiséröji köztt van nak  a* Frantzia és

nyíre  ncmáíi,  (hihető tsak külömbségnek 
okáért). —  Az előadás minden kitelhető

fvs

f  V '  /
P  •  T“ T a

Anglus  Becsi Követek  Marquis C a r a m  a n  szorgalommal ment v é g h e z ,  és ha, a mint 
Lord S t e  V a r t ,  rz Orosz; Császáréi említem az asszonyok segéllése nem lett

vo ln a  egésszen ki z á r v a ,  okvetetlen ki 
elégített volna. K á n  t ö r n é  Assz. (G ize la)

között p ed ig  a’ S. Petersburgi Frantzia Kö 
vet Gróf  F e r r  a n o y s .  —  A ’ Pruszszus
Királyt  is várták  kevés napok alatt,  a’ ki a’ második felvonás elejin l é v ő ,  és egyet- 
m ég  Berl inben v o l t ,  m inthogy  a’ leánya  len jelenésiben is tsak o maga volt  ismét.
Miklós Csász. N a g y  H e rc z e g n é ,  S. Peters- M a r á n y  i n é
burgból  oda megérkezett  vala

M a g y a r  O r s z á g .

A ’ N e m z e t i  J á d z ó s z  í n r ó l

d)
ban, a’ mennyire a’ textusból látszott, tsak 
távolról érdeklett vonásokat is , mivészi  
tökélletességgel egészítette k i , ’s ez ált •! 
nem kevés  kellemetes változást szerzett

Pest Octob. 5 -dikén.  T e g n a p  mint az egyéberán t  fárasztó egyenlőségben.  B a- 
Felséges K irá lyu n k  n a g y  n e v e  innepén,  a’ l o g  n é  Assz. (Judith) semmi e g y é b  kí-

ni valót sem hagyott  hátra,  tsak azt,
h o g y  bár többet forgolódhatott 
nézők előtt.

volna a
Annál kitetszöbbek a’ férj-

Székes Fehérvári  Színjátszó Társaság B u- 
d á n  a’ Város  Játékszínében adott e g y  
l ionnyi n y e lv ü n k ö n  h a n g z ó ,  ’s ez úttal a’ 
két Városban utolsó m utatványt ,  de mell y ft rollok , kivált  Is tvá n ,  k inek találása 
szomorú látás v o l t ,  m ég  ma is —  midőn méltósággal egyesített  különös szelídséget 
annyiféle okok késztethették a’ Magyaro- k í v á n ,  és K ö s z e g h y  Ur ezen  feltéte-
kat a’ meg je le n é s r e , szinte üresen leket olly  szerentsésen tudta teljesíteni,
találni a’ néző he lyet ,  és mi több B u d á n ! . ’ h o g y  a’ Vallás  diadalmát észre sem v e -  

A  játék előtt ú jonnan el énekeltetett hettük a* játszó Ur szép diadalma miatt, 
a minapi K á r - é n e k  „ T á r c s á d  Isten Kirá- valóban épen  íg y  kellett ezen Istvánnak 
lyunkatu ezt pedig  k ö v e t t e : I s t v á n ,  a’ a* szerző lelke előtt leb egn i ,  h a n e m z e -  
M a  g y á r  o k  e l s ő  K i r á l y a ,  v a g y  a* tünk Kirá ly i  Apostolát akarta személyesí-  
K e r e s z t y é n  V a l l á s  d i a d a 1 ni a ere- t e n i , és K ö sz e g h y  Urnák kell  azt játszani,
deti N em zet i  Dráma (de h o g y  a’ nézők a’ Játékszínnek i l ly  képte-

nem k ö n n y e n  lehetne Horátznak len elváltoztatását kiálhassák. A ’ másik 
azon intését „ n e c  qvnrta loqvi  persona la- kellemetes m eg lépés N a g y  Ur volt  (Ku- 
boret4* mottoúl választani).  Ha az asszo- pa) \ meg engedjen a’ játszó U r ,  de a’ ki  
•nyi rollokat tekéntjük n e h ezen  meneked- Szi lágyi  M ih á ly t ,  v a g y  Kajukot  ezzel  a 
hetünk azon gondolattól ,  h o g y  a’ szerző K u p á v a l  e g y b e  hasonlítja,  tsak bajosan
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győzheti  meg bámulását,  ás igen hujlan met ezen örömnek sem fog.
dó lessz azon állítás igazságának kétség- latja el annyira,  h o g y  által ne látná, mén­
be hozása, hogy  a’ természetben nincsen nyíre lé g y e n  még hátra a m ivészség  tö. 
ugrás ,  Szolimán és Kupa szép e g y  pár kél létesítésére, és fájdalommal futiják sze- 
g y ö n g y ö k  N a g y  Ur mívészi  koszorújában, me.i v é g i g a z o n  temérdek gátoltat,  mel- 
De ezen örömünkért köszönettel tartozunk lyek Hazánhban teendő további elömene- 
egyszersmind H o r v á t h  Urnák i s ,  ki e- telit n e h e z í t ik ,  *s íg y  nemzeti  pallérozó- 
zen rolljának által engedésével  e g y  rész- dásunkat is hátráltatják. A  n e m z e t  
r .;l azt bizonyította meg, melly igazáéi felt- p a l l é r o z ó d á s á t  mondám , és ha vala- 
szik a’ szívén a’ köz előmenetel,  más rész- ki eh tt kétségesnek tetszik talán ezen  ál­
ról p e d ig ,  melly kévésé fe l ,  igaz mivész- Utasom ig a z s á g a ,  tanúim lehetnek Bayle,  
érdemeinek meghomályosításoktól.  és mél- F onten el le ,  SonnenfV Is s más e’ részben 
tán*, mert ő mint Aba S á n u e l  is szint’ oily hitelt érdemlő tudósok,  a kik  miiidnvá- 
kedves vélt  előttünk mint Z r in y i  v a g y  járt m e g  e g y e z n e k  abban ,  h o g y :  a’ J á- 
Bebék személyeikben. 3V1 a r á n y i  Ür t é ks  z i n á l l a  p ó t  j a  l e g  b i z  o n  y  os- 
(Ventzel in)  hathatósan segíté a játék sze- s a b b  m é r t é k e  a’ n e m z e t  p a l l é r o -  
rentsés kimenetelit ,  valamint K o m l ó s y  z o t t s  á g á n a k ,  ki tagadhatja pedig  h o g y

u g ya n  ezt bizonyítja a’ tapasztalás is. —  
K ö zö n ség esen  ei esmért igazság az , h o g y

55a

Ur is (Kozár) mind a’ ketten igaz díszére 
szolgálnak a’ Magyar Játékszínnek. D e- 
m é  n y  Ur (Gróf  Theodát)  ditséretesen fe­
lelt meg ma is rollja characterének. G y ő r -  
t y  Ur eddig szinte el kerülte f ig y e lm ü n ­
k e t ,  de mint Boleszlav meg érdemli az 
említést, tsak arra emlékeztetjük h o g y  n hely heztetett Játékszín a5 n y e l v  k im ivelé-  
thrónus előtt mutatott f igyelmetlensége azt sere v e z e t ő  útak között az első h e ly e t  Fog- 
gyanítatja, h o g y  a* próbán sem figyelme- lalja e l ,  mint a leg  rövidebb „ az érdek- 
zett egészen * kúlömben mozdúlatiban szép lett tzé lnek el érésében. Meddig fogunk

)  tehát m ég  Európa pallérozott N em zete i
mi v a k o s k o d n i ! meddig

n y e l v  g y e r m e k k o r a  S y m b o ­
l u m  a l é g y e n  a z  e g é s z  n e m z e t  
g y e r m e k k o r á n a k  “  senki sem kétel­
kedik p e d ig  már a z o n ,  hogy  a5 jó karba

könnyűséget láttatott, T  ó t o
helyesen vitte fel vett személyét.  Szabolts, között  egyed ü l  
H e ly ig ,  P á zm á n ,  Fiádó segítő roll joknak szolgáltatunk a ’ külföldnek okot arra, h o g y

nzelek fiolából, (hameg feleltek.
Melly  örvendetes érzés gerjed a’ Ha- bár  képzelt ) erre

znfi m e j j é b e n , midőn Színjátszóink i l ly  tsak e g y  a' fe le le t ,  mind addig t, i. m ég 
szép előmeneteleknek tanúja lehet!  öröm- az Utazók, kik Hazánk fü Városában,  Pes­
tnél látja Thália oltárait édes Hazánkban

w

t e n ,  tett tapasztalásaik után í té ln e k ,  (és
is szemlátomást gyarapodni,  és belső meg vál jon nem méltán e ?) az egész nemzrt-  
elégedéssul tapasztalja,  m el ly  méltó áldó- nek pallérozottsága á l lapot járói ,
zatok tétetodjenek azokon érdemes játszó­
ink által. De a' jó ízlés barátjának figyel-

Pesten nemzeti  Játékszínt hij jába keres-
ii e k .

VI
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